
Ders 3  “Kez ve Kere” Ö lçübirim Sözcükleri ve “Rağmen” Kalıbı 

 

再 说 一 遍 。 

Zài shuō yī biàn. 

你 能 再 读 一 遍 吗 ？ 

Nǐ néng zài dú yī biàn ma? 

这个 电影 我 看 过 两 遍 。 

Zhège diànyǐng wǒ kàn guo liǎng biàn. 

这个 故事 我 听 她 说 过 一 百 多 遍 了 。 

Zhège gùshi wǒ tīng tā shuō guo yī bǎi duō biàn le. 

我们 去 过 两 次 。 

Wǒme qù guo liǎng cì. 

我 问 了 他 很 多 次 ，可是 他 不 告诉 我 。 

Wǒ wèn le tā hěn duō cì, kěshì tā bù gàosu wǒ. 

这个 问题 我们 讨论 过 几 次 。 

Zhège wèntí wǒmen tǎolùn guo jǐ cì. 

那个 红 头发 的 男孩 打 了 我 三 下 。 

Nàge hóng tóufa de nánhái dǎ le wǒ sān xià. 

他 轻轻 地 拍 了 我 两 下 。 

Tā qīngqīng de pāi le wǒ liǎng xià. 

你 没 听见 吗 ？我 敲 了 好 几 下 。 

Nǐ méi tīngjiàn ma? Wǒ qiāo le hǎo jǐ xià. 

 

“Rağmen” Kalıbı 

 

虽然 外面 很 冷 ，可是 里面 很 暖和 。 

Suīrán wàimiàn hěn lěng, kěshì lǐmiàn hěn nuǎnhuo. 

这 件 衣服 虽然 有点 贵 ，但是 质量 很 好 。 

Zhè jiàn yīfu suīrán yǒudiǎn guì, dànshì zhìliàng hěn hǎo. 

他 虽然 不 想 去 ，但是 还是 去 了 。 

Tā suīrán bù xiǎng qù, dànshì háishì qù le. 

虽然 他 家 很 有钱 ，可是 他 从来 不 浪费 钱 。 

Suīrán tā jiā hěn yǒuqián, kěshì tā cónglái bù làngfèi qián. 

我 妹妹 虽然 很 胖 ，可是 很 灵活 。 

Wǒ mèimei suīrán hěn pàng, kěshì hěn línghuó. 

虽然 她 准备 得 很 好 ，但是 还是 有点 紧张 。 

Suīrán tā zhǔnbèi de hěn hǎo, dànshì háishì yǒudiǎn jǐnzhāng. 

你 虽然 学历 高 ，可是 没有 工作 经验 。 



Nǐ suīrán xuélì gāo, kěshì méiyǒu gōngzuò jīngyàn. 

奶奶 虽然 八十 多 了 ，但是 精神 很 好 。 

Nǎinai suīrán bāshí duō le, dànshì tā jīngshén hěn hǎo. 

虽然 你们 没有 赢 ，但是 我 知道 大家 尽力 了 。 

Suīrán nǐmen méiyǒu yíng, dànshì wǒ zhīdao dàjiā jìnlì le. 

虽然 我 认识 他 很长 时间 了 ，但是 我 还是 不 了解 他 。 

Suīrán wǒ rènshi tā hěn cháng shíjiān le, dànshì wǒ háishì bù liǎojiě tā. 

 


